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This spare parts calalogue is made up of two parts: in the first one, cafled "basic catalogue™,
all the details of most represemtative head are listed {the first head listed on the cover): the
second ong Includes the datails of tha ather main heads or derived ones, which are diffarent
from that of 1he basic catalogue. ’

The nwin heads are Hsted on the cover in bigger letlering lo distinguish them from the
derived heals,

When you cansult the catalogue wilt you please note that;

1. all parts which cannot be supplied by themselves are not indicaled afone, but shown
together with the group to which they bélong;

2. the references of the p«:lures of the parts making up the group are usually put in
birack ets.
tn some cases, however, when their grouping is not possible, the numbers of the varicus
poarts in the tables are mark ed with the same particular sign with which the whole group
is indicated. '

3. In Lhe tnbles of the other heads there are listed all the parts not fitted on the head in the
hasic catalogue.
These tables are marked at the 10p right-hand corner with the symbol al the head which
the table refers to,
Tha drawings in this group of tables show only the parts which are new or basically
different lrom those fitted on the most representative head in Lhe catalogue.
The parts which are represented only by 1he symbol bat not illustrated keep the same
ligure number as the correspanding parts shawn in the basic calalogue.
The paris which are common 1o ali the heads in the catalagus are listed only in. the lirst
group of tables
Parts marked ""annulled part™ are thase not fitted on the head which the table refers to.
When an assembly has been annulled only the assembly symbol is specitied, but alt the
parts forming tha assembly must also be considered annulled,
For each head 1he talde for sewing parts is always repaated completaly.

To make it easier 10 focate the parts, the reference numbers of all of thase shown in the
basic catalogue are listed together with the number of ths table in whuch they are 10 be
fauncl.

NEEDLES
The needles are marked with systemn and size; the size indicates the averaga diameter in
humlrecihs ol a millimeler. '

The system and size of the needle are shown on the packet as well as on the needle fisalf.
Wheen ordering pleasa state symbol, systern and size. 11 you have doubts, enclose a sampla
needte or an empty packet with your order.

ATTENTION
When ordering spara parts always state tha serial number aof the machine, the symbol of the
part in question and the description given in the catalogus.

Ce catalogue “pikces détachies” est farmb de deux parties: la premiére appelée “catalogue
base'' comprand toutes les pidces mantées sur a 18te la plus signilicative (celle en t81e de la
liste de couveriurel, la seconde comprend toutes fes pikces montées sur les autres Vdtes de
base oy dérivées qui sont dil farentes de celle du ''¢atalogue base'”

{es tétes de base sont énumbrées sur 3 couverture, en caraciéres plus grands que les (dtes
dérivies.

Lorsque I'on consu'lle le catatogue, se souvenir qur
1. Toutes las pikces qui ne sont pas lournies séparément mais qui lnm pariie ¢ un groupe,

ne sont pas indiquédes séparément,

i

2. lLes symbolas des pitces qui forment un groupe sont regroupls entre parenthises.
Cependant, lorsque ceci n'a pas Elé possible, ez symboles, qui dans les tables
d'iltustration correspondent Bux pidces, sont suivis du méme signe particulier qui
indique le groupe tout entier.

3 Dans les tables relatives sux aulres 1&les, nous avons indiqud towtes fes plices diflérentes
de celles de tite du "camlogue base™ ou qui pe sant pas montées sur ces derniéres.
Ces tables portent, #n haut a droite, le symbuie des tdtes puxquelles elfes se référent
{pour les dérivées, te symbole de la e da Iaquelle elles dérivent est indiqué entre
parenthésesl.
Les dessins de ce groupe de tables représentent seulement les nouvelles pibces ou ceiles
qui sont différentes des pidces montées sur la téte la plus significative du cataloguae.
Les pikces indiguées par un symbole, mais qui ne sant pas illusirées, gardent le méme
numére de dessin que celles comespandantes, ilfustrées sur {e calalogue base,
Les pikces communes b toules les tdtes du catalogue, sont indiquées seulernent dans le
premier groupe de tables.
Les pigces définies comma “pitces annulées’’ sont celles qui ne sont pas montées sur 13
t21e & laquelle se rafére ia table. Dans le cas de I'annulation d’un groupe, nous indiquans
teulemant le symbole du groups, mais toules les pidces qui farment ce groupe sont
arinulfes. -
Pour chaque t&le est toujours indiquéa la table se réfkrant aux organes de cauture.

Pout laciliter la recherche, e cotalogue renferme Yindex numérigus de \outes les pidces
illustrées avec indication de 1a table dans laquells ¢lles sant Indiquées.

AIGUILLES

Les aiguitles se différencient par jo systdme et la grosseur, laquelto indique te diamétre
mayen exprimé en cenlidmis de millimére.

Le systeme de I'aiguills et sa grosseur, sont indiqués non seulement sur le sachat mais
également sur I'aiguille.

Dans 13 commande, priciser, en plus du symbole, ke systdma et ta prosseur des aiguilles
désirées. En cas de doute, joindre upe aiguilla comme modéle ou un sachel vide.

ATTENTION _
Dans 1a commande de piéces ditachées, indiquer toujours le numéro de 1a machine, le
symbole da I pitce et la dénomination officieile mentionnée sur le catalogue.
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| 268-00-2MD-31

due strisce di tessuto riporiate sull’apertura della tasca
stessa, in una sola operazions. Indicate ancha per orlature
con contrelte visivo della copertura dell’orlo, mediante

- guida a syeadra spostabile & par spplicazione di rinforzi
su slips, mutandine ecc. ecc. in tessuli a maglia o felpati.
Eseque una cucitura spaciale a due ranghi a punto a ca- -
tenella doppia (401} con copertura superiore.

Con differenziale,

Coma la 268-00-2MD-19 ma con distanza aghl 6 mm.

trauseys, two facings visible on thie pocket opening,

Sultahle also for hemming with visual controt of hem-covering|
| seam by means of a movable edga guide and for attaching

gussets to briefs, panties, etc. made fram Knit or fleecy-lined
fabrics. This machine makes a special seam with two rowsof
double locked chain stitching {seam Mo, 401} with top
covaring. With differantial feed.

| Same as 268-00-2MD-19, but with 6 mm needis gauge,

SIMBOLO
SYMBOL | CARATTERISTICHE TESTE MACHINE HEAD FEATURES CARACTERISTIQUES TETES
SYMBOLE |

[ 768.00.2MD-19 | Per fissare al sacco di fadera detle tasche def pantaloni, e - For atiaching, in one operation only, to the pockat linkng of

Paur appliquer & Ia doublure des poches des pantalons deux
bandes de tissu raporées sur Pouverture de la poche méme,
en une seuls opdration, Eiie #s1 dgalement amployda pout
exdcuter un ourlage avec conirdle visuel de I'ouriet A 'aide
d’un guide & dquerre déplagable, sinsl qua pour appliquer
des bandes de renfort sur des stips, culoltes, tc. en tissu

| & mailtes ou molleton. Eile axécute une couture particulidre

avac deux rangdes & point de chafnette double (401) avee
oouverture supdrieurs, Avee transport dif fdrentiel.

Comma Ia 268-00-2MD-19, mais avec écartement aiguilles

6 mm.
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TAV.1
Fig. N Bl ':l
Abb. N.|  Plece N. '53 | DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
i Pleza N,
* | 308600-3-00 ¥ | base 8 braccio con bussale base and arm with bushes base et bras avec bagues
i J08032-0-C0 1§ bussala bush hagus ’
2 | 308215-0-00 1 | protezione olio oil protection protection huile
a’ 308858.0.00 1 | bussts bush bague
4 706454-0-00 2 | spina pin gaupille
6 | 108859-2-00 1 | supporto con bussola fig. 3 support with bush fig. 3 support avec bague fig. 3
6 721485-2-00 4| vite ' screw ' vis
7 308051.0-01 1| bussola bush hogus
8 J08218.0-00 1| scodelting inferiare lowsr cup cuvetts inférieure
9 308296-0-00 2 | bussola bush bague
10 A08293-0-00 1 | bussola bush bague
1" 308297-0-00 1] buswls bush bague
12 . 308096-0-00 1 | gquarniziona sinistra base leit gasket for base garniture gauche pour base
13 . 742623-2-00 1] vite screw vis
14 1 7121444.2.00 1] vite ' screw vis
15 308138.0.02 1 | carter parsolio oil ratainer covar carter protection huile
16 308074-0-00 1] bussols bush bague
17 308031-0-00 1] bussole bush bague
18 | 303501-0-10 1 | tappo per foro tendifilo plug bouchen
19 | 308852-0-00 1] bussols bush bague
20 J08232.0-00 1 bussols bush bagus
21 729032-2-00 1] vite sCrew vis
22 308086-0-00 1| bussola bush bague
23 308009.0-00 1| bussis bush bague
25 308298.0-00 1| buswia bush bague
25 | 302356-0-10 1| tappo plug bouchon
26 | 308853-0-00 2| bussola bush . bague
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TAV.2
gl B o
| Ahb, N. Piece N: GE ; DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
i I Piexa N, !
* E 207395-4-01 1 | saiva ago compl. rear neadie guard assambly protége-sigullle compl.
L | 308938-4-00 1 | gruppo tensions crochat inf, tension ass. for lower looper groupe tension crochet inférisur
1 | 308556-0-00 1 | astina rod tige ‘
2. 705201.0.00 1 | rondelta washer rondelle
3 740220-2-00 1] vite screw vis
4 741413-2.00 2| vite strew vis
5 302172-0-10 1 | passafllo thread guide passe-fil
] 741612-0-00 1| vite wrew vis
7 308558.0-00 t | traversino " tig-rod traverse
8 | 304905.0-10 1t | passalilo thread guide passa-(il
9 | 302204010 1} pomolke knab pommeau
10 | 300310.0-10 1| molla spring ressort
1| 704218-2.00 1 | rondella washer rondelle
12 200324-0-10 2] disco tensione tension disc disque tenslon
13 [ 300391-0-10 1| pernoavite thread pin pivot & vis
14 741642-2.00 1] vite scrow vis
15 302168-2-10 ¥ | supporio support support
18 308553-200 | 1| plastrs plate plaque
17 | 721444.2.00 2| vite screw vis
18 308551-0-00 V| squadretts brackat dquerre
19 704302-4-00 3 | vondella washer rondelle
20 | 740210-2.00 2| vite screw vis
2 745800-2-00 1] vite scrow vis
22 . 3073960-10 | 1] corposalvaego rear needls guard body carps protége-sigullls
23 | 741937-0-00 2] vite screw . vis :
24 - 201236-0-10 1] vite scraw vis
25 307394-2-10 1 | plastrina con perno plate with pin plagqua avec pivat
26  307136-0-00 1] attacco nuupliu:»g raccore
i 300483-0-10 41 vite screw vis
¥ 302136-0-11 1| passafilo thread guide passe-fil
20 308137-0-00 1| cavallotta coupling cavalier
i} 308890.0-00 1| passafilo thread guide passa-fil
31 724420-2.00 | 1} vite scrow vis
2 720011-2-00 1] vie crew vis
Ja 741682-0-00 1] vite crevw vis
34 302149-0-11 1] passafile thread guide passa-fil
as 311098-0-00 2 | passalllo thread guide passe-fl
a6 704210-4-00 . 2| rondella washer rondelie
37 - 303045-0-10 3| vite screws vis
38 | 308203-0-01 |. 3| guidafilo thraad guide guids-Hl
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Remold:

TAV. 3
Fio. N Beiven : : :
Abb. M.| Place N Jg DESCAIZIONE DESCRIPTION DESCAIPTION BENENMNUNG DESCRIPCION
Plezs M, i g
* 308103-4-00 1 | coperchio sup. complato uppar cover assembly couvercle sup. compl.
1 309059-4-00 1 | piano di lavoro completo waorking plate asssmbly plan de travall complet
2 309042.2-00 | | piana dilavaro working plate plan de travail
3 - 309351-0-00 1 | molla spring ressort
4 | 704306-0.01 L randella washer rondalle
L] 721424.0-00 ] vie SCrew vis
6 309088-0-00 1 | guernizione pasker garnfture
7 309086-0-01 1 | cartar posteriare rear cover corter arsidre
8 [ 309084.0-00 1 | guarnizione gasket garniturs
9 309302-2.00 1 | coperchio scorrevole sliding cover couvercle coullssant
10 744636-2.00 5 yile screvw vis
11 | 302354010 2 | vite superiors upper scraw vis supdrsure
12 | J0B1(1-2-00 1 | coperchio laterale side caver couvercle latéral
13 741088-2.00 3 ] vite per carter posteriors screw for rear cover vis pour carter arridre
14 | 2023830-10 2| vite interiors lower screw vis Inférieure
15 309129-4-00 1 | corter laterals complato . side cover astembly cartar latéral complet
16 | 309126-3-00 1 | coctar laterale side cover carter Iatéral
17 1092372.0-00 1 | porno pin pivot
18 3092371-0-00 1 | chiavistelio key clé
19 | 741658-2.00 1} vie " screw vis
20 208783-2-00 1 | pinstra porta placca plate plaque
21 300483-0-10 B | vite per cerniera screw for hings vis pour charnlére :
R . 302355-0-10 2 | vite per piastra screw for plste vis pour plague
23 | 742282.2-00 8| vite per coperchio screve for cover vis pour couverclr
24 | 300006-0-11 2 | decalcommnia dacalcomania décalcomanle
25 | 308128-0-00 1 | guarnizione coperchio caver gasker garniture couvercle
26 744130-0-00 2 | vite per plecea ago screw for needls plate vis pour plaqus sigullls .
27 788020-0-01 1 | decalcomanta sisterna aghi needle decalcomania décalcamenie syst. alguille
28 721474.2.00 1] vite ' screw vis ,
9 309360-0-00 1 | mollz chlugzrs carter spring ressort .
30 J09324-2.00 t | plastra superlore upper plate plaque supérisure
ai 724442-2.00 8| wvite per piastra screw for plate vis pour plaque
2 | 309323-0-00 1 { guarnizione gasket garniture
33 | 202239010 1| cupolina cup coupole
34 705970-0-00 1 | guornizions per cupolina gasket garniture
a5 308102-0-10 1 ] coperchlo supariors upper cover couvarcle supdrlsur
g 308129-0-00 1 | guarnizione par coperchio gasket for cover garnlture pour couvarcle
a7 | 744656-2-00 2| vite - sorew vis
38 309227.0.00 1} plastre plano di iavoro working plate plaque plan de travail .
39 202165-0-1¢ 2 | vite per targhetta screw for plate vis pour plaquette !
40 309177-3.00 1 | earter anterlors complato frant cover sssembly carter avant complet
aMn 308462-0-00 % | copricinghla per volantino @ 85 belt cover for handwheal @ 85 couvre-courrale pour volant § 86
4112 308461-0-00 t | copricinghla per volantino @ 1265  belt cover for handwheel @ 126 couvre-courrale pour volent @ 126
42 721475-2.00 2| viwe screw ' vis







Rumoid:

TAV. 4
Fig. WL Bily, N '
A Nl piece N _-; DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIFCION
i Ploea N. d
- 3082346-5.00 1| gruppo porta griffa compl. fesd dog holder assembly groupa porte-priffe
{con *.31.32-37-41-42-46] {with *-31-32-37-41-42-46) (avec %.31-32-37-41-42.46]
* 308192-4-00 1| gruppo porta griffa feed dog holder assembily groupe porte:griffe
L 308286-4-00 1| gruppo leva lever asssmbly groipe levier
¢ 308310-4-00 1 { gruppo comando crochet looper control asssmbly groupa commande crochet
1 740475-2-00 1] vife screw vis
2 300228-0-10 1{ bussola bushy’ bague
3 202486-0-10 1| vie scraw vis
4 . 301519-2-11 1] sttacco ctamp raccord
B 742813-0-00 1] vite Kcrew vis
6 | 308285.0.00 1| perno pln pivat
7 309284-2.00 1| teva comando porta griffa fover levier
8 308194-0-00 | 1| setlors sactor secteur
¥ 740257-0-00 1] vite screw vis
10 | 740243000 | 1] vite screw vis
1 704805.0.00 2{ rondella washaer randeiie
12 308191.4.00 1| supporto asclilante completa support assambly support coulissant complet
13 729013-2.00 2] vite scrow vis
14 | 308193-2.00 1| supporto con viti Jsupport with screws suppart avec vis
15 J08190-0-00 2] anelio di tenuta retainer ring bagua d'étanchéité
18 745815.2-00 1] vite screw vis
17 | aoeseono00 | 2| rondetts washer randalle
18 300362-0-11 1| cursore slider cursaur
19 | 3081986-0-00 1] bussola bush bague
20 300361.0-10 1] plastrina plate platiue
21 | 308275-2.00 1| biella con-rod bielle
22 | 705008-0-00 1] rondella washer rondelia
23 308276-0-00 1] vite screw vis
24 778412-0-00 1} stwoppino wick miche
% 300231-0-10 1| siitta porta griffa fead dog shide glissidre
26 | 721444.2.00 1] vite Hssa griffa screwy vis
27 | 706434-9-00 2{ spina pin goupite
28 | 741928-000 4] vite screw vis
29 | 300371.0-10 2| squadratta bracket dquerre
30 302028-0-11 1] bracclo porta griffa fead dog arm bras porte-griffa .
3t 300209.0-10 2| perno pin pivot
J2 778238.0-00 2| stoppine wick méche
33 308195.0-00 1| perno : pin pivot
34 308289-200 1| perno per supporto oscillants pin pivot
3 | 778415000 1| stoppino wick méche
36 | 741546-2-00 2| vits fisss griifa wraw vis
37 . 742811-0-00 t] vite scraw vis
3a 728232-0-00 11 vits screw vis
39 104846-0-00 1] rondells . washer randelle
40 745136-2.00 3| vite screw vis
41 . 308030.2.00 1] eccentrico con viti fig. 42 eccenttic with screw fig. 42 axcantrique avec vis fig. 42
42 ' 727834-2-00 41 vite screw vis
43 302152.0-10 1] vite screw vis







TAV. 4

Fig. N ol N
bb., M. Piecs N. - DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Piaza N. | O
44 704406.0.00 1| rondells washer rondelly
45 J00364-0-10 11 sguadratts brackset dauarre
46 - 301459-4-10 2 | giunto completo per eccentrico joint assambly for eccentric joint compl. pour excentrique
a7’ 301458.0-10 2| giuna joim ' joint
48 J01579.0-10 2 | pabbis arulling roller cage cage & aiguilles
49 201143.0-10 41 anelto di tenuta circlip circtip
50 308287-0-00 1] snello di tanuta retainer ring bagua o' §tanchbité
51 704347.0.00 1] rondella washer rondelle
52 309839-2-00 1| onello di registro adjustment ring bague de réglage
53 | A09838-2-00 1| anelliodiregistro adjustment ring bague de réglage
54 J08020-2-04 1| eccentrico con vitd fig. 42 eccendric with screw fig, 42 axcentrique avec vis fig. 42
55 729011-2-00 1] vite sorew vis :
66 303459-2.11 1| beaccio wm bras
57 104218.2.00 1| rondetla washer rondelle
58 300377.0-10 1] vite screw vis
59 121215000 3| vits screw. vis
60 308971-3-00 1| ‘tendiflle & camma con vitl cam threeZ teke:up with screws tendeur du fil & came avec vis
61 3081 19-0-00 | anello di tenuia retainer ring bagua d'étenchéicé
62 308967-2.00 1| snello limitatore - limiter ring bague







TAV.b

| Part. N.
Ao, | Beenn. .,E | DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Piezs N, '0
* | 308013.4-00 1 | bussola destra completa right bush assembly bague droite compléte
L] J0BA07-4.00 1 | velantine completo pulley assambly volant complat
= 308178-4-00 1 | gruppo biella principals main con-rod assembly groupa bielle principale
4 - | 310350900 1 | blella con eccentrico 8 vittcompl.,  con-rod and screw assembly hielle avec excentrique ot vis compl.
1 308253-3-00 1 | biella con eccentrico o vitl con-rad with cam and screw bieMe avec excentrique et vis
2 308310.0-00 1 | perno asfera ball joint pivot 3 sphére
3 J08802-0.00 2 [ wite por biella screw for con-rod vig paur biella
4 308035-0-00 1] vite screw vis
5 " 30B174-3-00 1 | biella principale completa main can-rod assembly bielle principale complite
B | 741056-0-00 4 | vite screw vis
7 - J02272.0-10 2| settore sector secleur
B . 704869-0-00 1| rondella washer rondalle
g9 745815-2-00 2| vite screw vis
10 | 308084-2.00 1 | anello di registro con vitl adjustment ring with screws bague de réglage avec vis
11 | 746408-2-00 1 | dado nut dcrou
12 705013.0.-00 1 | rondella washer rondalle
13 7458%2.2.00 21 vita screw vis
14 308159-2-1 1 | manavella crank manivelle
1B [ 308166-0-00 t | perno pin pivot
16 308161-0-00 2| vie screw vis
17 302149.0.01 2 | rondella washer rondells
18 J0B162-0-00 2 | dado nut dcrou
19 | 308127.0.00 1 | guaenizione packet garniturs
20 - 208012-2-00 1 | bussola bush bague
2t 730054-2-00 1 | vite per volantinoe scraw lor pulley vis pour volant
22 700596-0-00 1 anslio di tenuta retalner ring bague d"4tanchéitd
23 142222-2.00 3] vite swrew vis
24 308197-0-00 1t | puleggin pulley poulia
25 308410-0.00 t | colonna crown couronne
26 741984.2.00 31 vite screw vis
27 308159.0.00 1 flangia flange flasqus
28 729044-2-00 1] vite crew vis
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Ruomotde

TAV.6
rig. N[ Bl W .
abb. N preee N ;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCAIPCION
Pieza N. odi
- 303704-4-00 1 | albara Inferlore complata .. lower shalt assembly arbre inférieur complat
] 308358 4-00 |- 1 | semlalbaro Inferiare completo fower hali-shaft assembly sémi-arbre inférieur compflet
i 704814.0.00 1| rondeiis washer randails
2. 746612-2.00 1| dade nut écrou
3 308280-0.00 1 | piastra disco disc plate plagque
4 303458.0-12 1 | bussola bush bague
5 724441-0-00 41 vite scraw vis .
6 308281-0.00 1 | vite di registro adjustment scraw vis de réglage
7 308381-2-00 1 | semialbero inf, sinistro telt lower half-shaft sami-arbre inférlour gauche
a8 308178.0-00 t | perno pin plvot ]
9 308714-3.00 1 | semialbero inferiore destro right lower hall-shaft semi-arbre inférieur droits
10 745827-2-00 4 | vite per manicotta screw vis
1  308015.0-00 1 | menlcotto coupling .manchon
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TAV.7

rivetio

. Par1. N. 3
. N Bestait N. .;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza N: a
* | 308263-4-00 1 | gruppo poria crochat tooper holdar assembly groups porte-crachet
A J08252-4-00 1 | coniralbero crochet inf. compl. fowar loopar countarshalt ass. axe crochat inf. compl,
1 308291-0-01 1 | perno per supporto pin for support pivot pour support
2 - 105734-0-00 1 | guarnizione paskat garniture
3 742214-2.00 t ] vite scraw vis
L] | 730033-2-00 1] vite scraw vis
5 308271.0.00 1] pame pin pivat
] 202474.0-10 1 | dado nut écrou
1 740226.0-00 1 | vite per supporto scraw for sypport vis pour support
8 704226-2-00 1| rondalln washaer ) rondelle
9 - 308140-0-00 1 | supporto del porta crochat support for loaper holder support du ports crachet
10 | 303539-0-00 2 | reggispinta thrust bearing butée
1t | 302276010 40 | rufline raller rouleau
12 | 778827.0.00 2 | stoppino wick méche
13 © 7023810.0.00 t | distanzisle spacer entretoise
14 1020652.2-21 t | ghieracon vt ring with scraws collier avec vis
15 303538-0-00 1 | cappellotio di protezions protection cap capouchon de protection
16 102403-0-00 1 | molla atazza cup spring rassort i tasse
17 742423-0-00 1] vite crew vis :
18 T04846-0-00 1 | rondellta washer rondells Ny
19 300469.2-11 1 {ascetta clamp bride g
20 | 300482.0-10 V| vite craw vis
3] - 745815-2-00 3| vite per leva screw vis
22 308268-2-00 t | porta crochst inferiore lower loopar holder porte crochet inférieur
23 303503.0-10 1 | vite lissa crochet looper fixing xcrew vis blocage crochet
24 - 308272-0-00 T | plastrina sheet plaquatie
25 308273-0-00 1 rivat rivat
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TAV.B
Part, M.
Fig. Nl gogren N. ;
Abb, N.| Placa M. E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIFCION
. Piazs M,
A 308459-4-00 ¥ | aruppo comando erachat inf. lower laaper control assembly groupe com, crochat inférieur
1 744676200 | 11 vie screw vis
2 J08047.0-00 1 scodellina N cup cuvelte
3. 701009.-0-00 1| anello di tenuta off ring bague d'étancheitd
| 4 308046-2.01 2| fascetta clamp bride
| 5 302289-0-10 1 molla spring ressort
6 308458-3.00 t | rtesta di bislla con viti con-rad big end wilth serews tdie de bielle avec vis
7 744040-2-00 41 vite screw vis
. 8 300482.0-10 2| vhe screw vis
) 704849.0-00 2| rondefta . washer rondelle
10 129434-2.00 21 wvite fissa permo screw vis
133 308044-0-00 1 perno per supporta pin pivat
12 300352-0-10 1 spina filettata pin pivot 3 vis
13 J08330-3-00 1| manicotio para olio oil pratection macachon pare huile
14 308327.0-00 { | mascherina per manicotto Hange flasque
15 741675 2.00 2 vile screw vis
16 3051984-0-00 21 vie screw vis
17 300351-0-11 1 dado nut écrou
18 704309-4-00 1 rondalla . washer randalie
19 740632-2-00 1| vie " screw vis
20 T058234-0.00 ] rondeta In fibre washer rondelle
21 308045-0-01 1| supporto oscillante support support coulissant
| 22 308334 0:00 1 tiranie per bielia tls-rod tirant pour bietle .
23 308326-2-1 1| foscetts por biella con vite clamp with scraw bride avec vis
24 308325-3.00 1 testa dl bislla con viti can-rod big end with seraws tére do bielle avec vis
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TAV.9

vis

Part. N.
. :', Dasteli N ;g DESCHIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
[ Pieza M, g v
* 3080086-4.00 1| oruppo manov, giunta bares ago crank and joint assembly graupe manlv.joint barre-aigulile
A 39851.4.00 1 | marewtta parta aghi camplsto nesadies clammn sssambly porta-siguiiles comniat
. 308238-4.00 t | wracclo con stoppini arm with wicks bras avec miche
L 308244-400 t | oruppa settore tenditore srticol. sactor assembly groupe secteur
t J08855-0-00 t | pernaavita threaded pin pivot A vis
2 746408-2-00 1] dado nut . dcrou
3 705013-0-00 1{ rondalle washer rondelle
4 | 308036-2-00 1| manovells completa crank assambly groupe bras manivelle
5 308037-0-00 2 | perno superiors upper pin pivot supdrieur
6 704210-4.00 2] rondells washer rondelle
7 308039-0.01 A vite screw vis
] 308041-0-00 2| busswols Inferiare lower bush bagus inférieure
9 308038.0-10 1| glunto barcaago needla bar Joint joint barre-alguitle
10 302338-0-10 ¥ [ dado nut dcrou
1 703005-0-00 1 | rondella washer rondella
12 308224.0-00 ] harss ago naddle bar barre alguille
13 J08139-2.01 1 | tendifite superiore upper threed teke-up. tendeur supériour
14 742311-2-00 11 vite sCrew - vis
15 308042-0-00 1 | perno per barra ago pin for vieedle bar pivat pour barre-aiguille
16 308851-2.00 1 { albero superiore upper shaft arbra supdrieur
17 308005-0-00 1 | targhetta plats plaqua
18 308239.0.00 1| tendifilo Inferiore towar thraad guide tendeur du tIl inférleur
19 306235-0.00 1] parno ' pin pivot
2n 704828-0-00 t | rondella washer rondelle
2% 778203-0-00 4| stoppino wick : méchs
Py 206583.000 | 1] bietline consod ! petite bislle
23 705208-0-00 21 rondalla washer, rondells
24 778544-0-00 1| stoppino wick méche
25 308233-0-00 1| braccio am bras
26 309768-0-00 1| passafito ! thread guide passe-fit
27 741620-2.00 1| vite . crew vis
28 766000-6-90 2} »g0sist. Rim 63 fin. 90 neadle syst. Rim 83 size 90 aiguille syst. Rim 63 jauge 80
29 745812-2-00 2§ vite crew viy
30 303899-0-10 1| anello * ring anneau
al 722422-2.00 1] vite wrew vis
32 08234-2-00 1] settore con vite stctor with screw secteur avec vis
Rk] 201128-G-10 1{ vite screw vis
a4 308236-2-00 1{ bracclo convite arm with screw bras avec vis
as 746008-0-00 1| dado nut écrou
a6 202032.0-11 1| bussoline bush bague
7 302669.0-11 t | fascetta per barrs ago clamp for nesdis bar bride paur barre-siguiile
33 | 745800-2-00 1] vite screw vis
39 | 745001.0-00 1] vite scrow vis
40 300348-0-10 1| guidafilo thraad guide guida-til
41 302352-0-10 1] vite screw vis
42 302292-0-10 1| spinette pin goupille
43 303670-4-12 1| lascetts complata clamp asseambly bride compléte |
44 3097%9-2-00 1 | morsetio parte aghi neadlaes clemp parte-aljuilles
45 745810-2-00 2] vin screw




TAV. 9

R B AT ot
Abb. M. Place M. o SCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCR{PCION
Pieze N, dJd
416 730033-2.00 f| vite screw vis
47 309831-2.00 1 ] anello di registro con viti adjustmant ring with screws baque de réglage svec vis
48 704869-0-00 2 | - rondelia washer rondeiie
49 . 7129013-2-00 3} vite BCrew vis
50 309830-2-00 1 | anello di reglstro con viti adjustment ring with screws bague de réglage avec vis
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TAV.10

ressort de torsion

Fig. N Banen N E i
Abb. N. Fisca M. o DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Piezs N. Jd
}
A 308060-4-00 1 { gruppo menov, tirante premistoffa  presser crank assembly groupe maniv. tirant prasseur
i 740632-2-00 i vite STTawW vis
2 308059.0-00 1| manovells crark manivalle
< 721494.2.00 2 | vite fissa plastra plato screw vis blocage plaqus
4 308056-0-00 1 | piastra guida barra plate plaqua
5 308058-0-00 1] spina pin goupille
6 308057-0-00 1 | tirante per afza piadine presserfoot tie-rod tirant soultvernent pied ds biche
7 740444.2.00 1} vite lissa slitta screw visblocage glissidre
8 308076-2-01 1 analla registro. adjustment ring anneau e réglage
9 745812-2-00 2] vite screw vis
10 302060-0-11 1 | pomolo diregolazions adjustmant kncb pommeaut de réglage
13 302344.0-10 1] rondella washer rondelle
12 700205-0-00 1 | anello elastico spring ring anneau ressort
13 J0B007.0.00 1| perno filettate threaded pin pivat fileté
14 J302234-0-10 1] albero shaft arbre
15 302059-0-10 1| maolla premi piedino spring ressort pled de bichs b
16 308055-2-00 1| guidaa lorcella fork et guide guide 3 fourchatte
7 308148.0-00 V1 molla spring ressort
18 | 703810-0-00 { | rondells washer rondella
19 | 308084000 | 1} parantio " ai retalner pare-huile
20 J08061-0-01 1| barra ports piedino prasserfoot bar barre porte-pied de biche
ril 202487-0-10 1] vite screvy vis '
22 308412-2.00 1| fascettadifermo con vite clamp with screw bride de fixation svac vis
23 745827-2.00 2] vis screw vis
24 304767-2-10 t | anello ring bague
25 308098-0-00 1] molla di torsions spring
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Rimoldi TAV.
Part, N,
EE',, h.:', :,i:f,:“ ﬁ ,‘-E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCAIPTION BENENNUNG DEBCRIPCION
Pioza N: a .
* 308079-4-00 1| oruppo crochet copertura lop covering looper assembly groupa crochet de couvertura
A 308867-4-00 1 { gruppo tensions coperura tension assembly groupe tension
1 740226-0-00 11 vite screw vis
2- 308072-2-00 1{ raccordo pipe connection raccord
3 730033-2.00 1] vite screw vis
4 704834-0-00 1 | rondella washer rondells
5 778502-0-00 1{ stoppino wick méche
[] 778204-0-00 4 | stoppino wick mibche
7 308073-0-00 1| perno pin plvot
8 Joans1-4-00 1] perno veriicale pin pivot
] 303075.0-00 1] anello di tenuta retainer ring bapgue d'étanchéité
10 704835.0-00 1] rondella . washer rondelle
" 745800-2-00 11 vite . screw vis
12 .| 308868-2.00 1| anello porta astina ring anneau
13 308869-0-00 1] astina tendifila rod tige
14 745812.2.00 2] vite screw vis
15 308077-2-00 1] poriacrochet fooper holder porte crochet
16 721494-2.00 1} vhe screw vis.
17 704309-4.00 t | rondslls washer rondelle
13 a08078.000 | 1| vite registro screw vis
18 729051-2-00 1] vite SCrEW vis
20 308082 2-00 1| enelle ring anneau
n 721410.0.00 1] vite screw vis
22 308750-2-00 1] crochet di copertura covering looper -t crochet coverture
23 | 746007-2.00 11{ dada nut écrou
24 308865-2-00 1] piastracan passafilo plats with theead guide plaque avet passa-fil
25 740236000 | 2| vite screw vis
26 308753-0.00 1| passafilo a camma thread guide passe-fil
27 741658.2.00 2| vite screw vis
28 | 741724-0.00 1] vite screw vis
29 705013000 | 1| rondells _ washer rondelle
30 308855-0.00 1| pernoavite thraaded pin pivotl dvis
a3t 746408-2-00 1] dado nut écrou
2 302247.010 1| vite screw vis
k] 308065-2-00 1| manovella albero crank shaft manivelles arbre
34 308092.0-00 1| rondella washer rondelle
35 J08067-0-00 4] vite screw vis
36 308071-3-00 1| gruppo manovelia crank assembly groupe manivelle
az 308862.0.-00 1| perno avite 1hreaded pin pivot 3 vis
a8 308863-0-00 2| disco tensione tension disc disque 1ension
39 308860-0-00 1| molla spring ressort
40 308861-0-00 1| pomolo knob pommeay
41 3083864-4.00 1] gruppo tensione tension assembly pgroupe tension
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TAV.12

tension inf. avec ressort fig. 32

Part. N,
Ao, N|  pice N ,,-E DESCRIZIONE DESCRIPTION ‘DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIFCION
| Pieza N. g
* 308527-4-00 1| gruppo tensioni tcnéian assambiy groupe tensions
| & . 308320-4-00 t | tirante con leva tie-rod with lever tirant avec levier
[ 1 T46204-0-00 ] dado nut écrou
2 729884-2.00 § | vite serew vis
3 | 779034-2.00 2 | vite per leva screw for laver vis pour Tavier
4 308062-2-00 1 teva comanda alza pladino prasserinot controt lever levier souldv. pied de bicha
| & 704240-2-00 2 | rondella washer rondelle
6 - 304763010 2 | anelto di 1enuta retainer ring bague d'étanchéilé
7 30899G-0-11 1 albera comando alza piedino shah arbre souldv, pied de biche
F 8 140632-2-00 1] vite scraw vis
9 302232-0-10 1 leva supeariore upper laver levier supérieur
10 308495-2.00 1 |eva sblocca tensione laver levier ddblocage tension
" 707241.0-00 2 | spina elastica split pin goupilte
12 308321-000 1 tiranta tin-rod tirant
3 740636-2.00 1 vita per lava scraw vis pour levier
14 302238.0-10 1 | fteva per tirante tie-rod lever levier pour tirant
15 745126-2.00 1 vite L screw vis
16 7271834.2.00 t | vite " screw vis
i7 308512000 2 distanziala spacer entretoisa
18 308502-0.00 1 slitta per tensione slide for 1ansion lissid¢re tension
19 701007-0-00 2| anello ring anneau
20 | J08506-0-00 4 | pernetto pin . pivot
21 308501-0-01 4 | passalilo thread guide ' passe-fil
22 304503-0-01 4 | guidalilo thread guida guide il
[ 23 | 744676-2.00 2| vhe screw vis
24 308504-0-00 1| seporte suppart suppart
25 308505-0-00 4 | perno avite threaded pin pivat a vis
26 300218.0-10 B | disco tansione tension disc disque tension
27 308507.0-00 4 rondelta washer rondelle
28 202556-0-00 4 scodelline cup -’ cuvetle
29 200710010 2 malla spring ressort
30 | 202229.0-10 4 | thussola superiome upper bush bague supdrieure
k1] 202558-2-00 4 | pomolo knab pommeau
32 200714.0-10 2 molla : spring Tessort
3 308518.4.00 2 | tensions sup. con molla fig. 29 upper tension with spring fig. 29 tension sup. avec ressort fig. 29 '
R 308521-4-00 2 | tensions inl. con molla fig. 32 lower tension with spring tig. 32







Rumoide

TAV3
Part. HN.
,:lq. N. . Bastell M. E :
bb. N. Place N. o DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIFCION
Pieza N, o
. 308588-4-01 1 | bacinalla olio complata oll sump assambly raservalr hulls complet
i 3G6125-G60 1 | gusrnizions gaskat parniturs
2 308576-2-01 1 | bacinella sump reservoir
i 308002-0-00 2 | plastrina per bacinells sheet for sump plaquette pour reservolr
4 30B151-0-00 1 [ filtro filtar tiltre
[ . 308150-0-10 1 scadellino recupero olio cup cuvatte
6 722453-2.00 8 | vite per fiss, bacinella sump fixing screw vis blocage reservoir
7 308231-2-04 { | astina tivello olio stick jauge nivaau huile
8 308228-2-00 1 | galleggiante flost flottaur
9 7059717-0-00 1 | rondalia washer rondelle
10 206564.0-00 1| eppo plug bouchon
11 206560.0-10 ¥ | coperchio _caver couvercle
12 721464-2-00 2| vite screw vis
13 308226-0-01 1 | guide estina gulde for stick guida barre
14 703003-0-00 1 3 rondelln slastica spring washer rondelle dlastique
15 740240.0-00 1{ vis screw vis
18 308113-0-00 1 anello ail ring bague d'dtanchélté
t7 .| 308126.0-00 1 | guarnizions gasket garniture
18 | 701051.0-00 1 { guarnizions . gasket garniturs
19 20654%.0-00 1 | motta a spirale spring rassort
20 206559-0-00 1] filtro oll filter ‘filyre tulle

g — —
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. R . [ ' TAV.14
P:'ul. N.
:it?i:. :i ;:::,:,, : ,,-E DESCRIZIONE DESCRIPTIONM DESCAIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
) Pieza N: o
L 310500-4-00 1| raccorda mandata otio compl. plpe union assemnbly raccord complet )
* 308105400 t | pompa olic completa oil pump assembly purmpe i hufle complite
1 300420-0-10 1 rondells washer rondelle
2 730011-2-00 1 vite screw vis
3 300419-0-10 1 reccordo pipe union raccord
4 308243-3-00 t | tubetto ¢ stoppine pipe and wick tube et méche
5 778240-0-00 1 stoppino wick miche
1] 308153-0-00 1 filiro filter filtre
7 3J08154-0-00 1 molletta spring ressort .
[ 8 308155-4-00 1 | gruppo mollatta con flwro spring with filter assembly groupe ressort avec filtre
| g 308123000 1 raccordo superiore upper pipe union raccord supérieur
10 200853-0-10 {1 | striscie faitro felt feutre
i 308114-2.00 1 distributove distributor distributeur
12 308040-2-00 1 tubetto pips tube
13 308214-0:00 1| reccordo mandata olio pipe union raccord
14 721424-2-00 1 vite screw vis
15 J0B1B4-0-00 1 fascette clamp bride
16 721494-2-00 1 vite scraw vis
17 308104-0-00 1 piastrina plate plaguette
18 790307-0-00 1 tubatto pipe tube
19 7190325-0-00 1| wbewo pipe tube
20 308212-0-00 1 bussolina olio bush bague
2t 308241-0-00 2} clip clip clip
22 790115-0-00 1 tubetto pipe tube
21 790342-0.00 1| 1ubetio recupera olio pipe fube
[ 24 ] 790242000 1 tubetto recupero olio pipe tube
25 308185 0-00 1 raccordo inferiore jower pips union raccord Infdrleur
26 704813000 ] roandella washer rondetis
27 701004-000 1| anallo di tenuta il ring bague d'étanchéitk
28 741082-2-00 2| vite screw vis
29 733507-0-00 \ dado nut écrou
3Jo 206555 0-00 1 ingranaggio poar engrenage
31 206562200 | 1| albaro completo shalt assembly arbrs complet
32 206557-0-00 1 chiavetta key clavatte
a3 20G551-0-00 | corpo pompa pump body coTps pompe
34 J08110-3.00 ] corpa pompa aspirants suction pum body corps pompe admission
35 308113-0-00 ] coperchio pompa pump cover cauvercle pompe
| 36 741092-0-00 2| vite fissaggio pompa pump fixing screw vis fixation pompe
n J08180-2-00 ] raccorde mandata olio pips union raccord
38 701032-0-00 1 anallo dl tenuta oil ring bague d'étanchélé
39 206669-2-01 1 Indicatore livello olio oil level gaugs indicateur niveau huile
40 J08043-0-00 ] {ascetta clamp bride
a1 308207.0-00 1| tubetio plpe tube
42 721544.0-00 2| vite screw yis




TAV.15

13¢
14¢

10

wo

14
il

ﬁ".‘. H iy

15




TAV15
Fig. N e N
Apb, N)|  Destelt - _;g DESCRIZIONE DESCAIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza N. a
* | 303679-3-01 1 | piedino complato prasserfoot assembly piad-presseur complat
A J01392-3-11 i | pledino compieto pressarioot assemily pled-prassaur complat
L 2 310013-4-00 1| gquida complata gulde assembly guide complet
- 743265-2-00 2| vite sCraw vis
2 301394.0-10 21 molla spring ressort
3 301225-0-10 4} spina pin goupllie
4 100174.0-10 2] vite scraw vis
5 | 301696-0-t1 1| vite screw vis
6 303677-0-01 1| guida guide guide
7 301598-0-11 1 dado nut - fcrou
8 301391-0-20 1| placcs ago neadle plate plaque & siguille
9 301384-0-12 1| griffs principale main feesd dog griffe principale
10 301386-0-10 1| grilin differenziale differential feed dog griffe diiférantielle
B 303664-0-11 1| crochat postariare rear looper crochet arridre
12 303666-0-11 1| crochet anteriore front fooper crochet avant
13 300917-0-10 2§ pomato knob pammaay
14 301050-0-11 1] quida gulds guide
15 785755-0-20 1| targhetta classe tesia head class plate plague classe tite







Rimoids

& par 'ordinazione della bustina ci-
| tare lo stesso simbala dell’ago mon-
[ tato sulla testa

needls packel

to order packet of neediss
pleasa specily symbol of
needls fitted on machine

paquaette aiguille

pour commander un sachet d'alguille
dannar le symbal de I'aiguille montée
. sur [a tdte

TAV.16
Part. N, | .
Fig. N. Piece N, H : ] ;
atbk, M|  Basten N, ,;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Piaza N. g ‘
L] 991408-4-00 1} busta accessori completa accessories envelope assembly envelope accessolres compléte
1 991415.0-00 ¥ 1 busta accessori accessories envelope ' envelope accessaires
2 991 75-0-10 1| oliatora . ailer graisseur
3 990474.0-10 1| chiave esagonale da §,5 mm 1.5 rm hexagonal key c!é hexagonale de 1,6 mm
q 990181-0-1Q 1 | cacciavite medio screw-driver tournevis moyen
5 990188.0-10 1] infila aghi needle threading enfiles aigulilles
6 990193.0.00 1] chiave da 57 mm 5-7 mm key clé de 5-7 mm
7 990182.0.10 1 cacciavite piccolo screw driver peatit tournevis
8 990587.0-10 1 chiave & tubo da 9 mm 9 mm key clé a tube de 9 mm
g 990074-1-11 1 | lattina olic kg. 1 {per Italial oll conteliner {t kg} . bidon huite de 1 kg
990075-1-11 1| lattina olio kg. 1 {per Estero) oil conteiner {1 kg bidon huile de 1 kg
10 990176-0-10 1 | plnze per infilstura threading twaezars pince pour infilage
" | 990579-0-12 1} cuflis protez. macchina mathina cover couverture protection machine
12 * 1 [ bustina aghi







Rimolds_ TAVA7
Fig. N. Part, N, .
Abb. N. 'E;;c‘:" :: ’;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCAIFTION BENENNUNG DESCRIPCION
o Pisza M. a

PIAZZAMENTO NORMALE NORMAL SETTING INSTALLATION NORMAL
a 981253400 1] supporic tasta complato hasd support assamhly support tdta complat
1 991251-4-00 1| supporia testa con perno head support with pin support 18te avac pivol
2. 990982.0.00 41 ammortizzatore shock absorber amortisseur
3 990694-0-11¢ 4| perno pin pivot
4 991250.0.00 1] supporto testa head support support tite
5 733008-2-00 4| dado nut dcrou
.1 000203-0-10 4 armwnortizzatore per tavoia shock absorber amortisseur pour table
7. 746409-2.00 1| dado nut dcrou
8 704316-2-00 1 rondefla washer rondetle
9 991256.0-00 1] supportino per leva support for lever support paur levier
10 991255-0-00 1 leva lever levier”
" 991257-0-00 1 perna pin pivot
12 722905-2-00 4] vite crew vis .
13 704346-2-00 4| rondella washer rondelle
14 700208.0-00 1 aneilo alastico spring ring anneau ressort
15 743541-2-00 1 vites screw vis
16 091259-3-00 1] tirante tle-rod tirant
t7 704310-2.00 1 rondella washer rondelle
18 901 102-0-00 4| distanziale spacer entretoise
19 901101-0-00 [ ammortizzatore shack absorber " amortisseur
20 704345-2-00 41 rondslla washer rondelle
n 732813-0.00 4| dodo nut dcrou
22 800201-0-10 ? chiodinl rivets clous
23 990317-0-10 1 protezlone valantino handwhes! protection protection volant
24 990179-4-1% 1| catenslla chain chainette
25 720464.0.00 2| vite screw, vis
6 704009-0.00 2| rondella washer rondelie
27 900926-0-00 1 attacco coupling raccord
i) 733508-4.00 2| dado nut dcrou
29 900931-0-00 1| copertura covering couverture
.30 900918-0-00 2 anallo elastica spring ring anneauy ressort
M 900927.0-00 1 malle spring ressort
a2 900928-0-00 1 perno pin pivot
33 7120505-4-00 2] vhe scraw vis
34 900929-0-01 1| supporto suppart support
5 900920-0-00 2| piastrina plate plaquette
36 720545-4-00 t] vite screw vis
37 733510-4-00 3] dade nut écrou
a8 900925-4-01 t | pedalina completa pedal assambly pédala compléte
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TAV.18
Fig. N. Part, N. . .
Abb, N Destelt B ':E DESCRIZIGNE DESCRIFTION DESCRIPTION BENENNUNG GESCRIPCION
Pleza N: a
PIAZZAMENTO INCASSATO SUBMERGED SETTING INSTALLATION ENCASTREE

A 991254-4-00 1] supparto testa completa head support assembly suppart tdw complet

1 722920-2-00 2] vite screw vis

2° T04346-2-00 4 rondella washer rondells

3 733813000 14| dado nut écrou

4 704345-2-00 6 | rondella washer rondelle

5 901102-6-00 4| distanziale ‘spacer entretoisé

(] 901101-000 8| asmmortizzatore shock sbsorbier amortisseur

7 900203-0-10 4 | smmortizzatore per tavola shock absorber amortissaur pour table

8 746409-2-00 1| dado nut dcrou .

9 704316-2-00 1| rondelta washer rondelle

10 - 991256-0-00 1| supportino per leva support for [aver support pour levier

" 991255-0-00 1] teva lever levier

12 991257-0-00 1 perna pin pivot

13 720546-0-00 2 vite screw vis

14 901254-2-00 1 staffa bracket bride

15 900204-0-10 | ] bussola bush beque

16 990982.0-00 41 ammortizzatore shock absorber amortissaur

17 801253000 4 vite screw vis

18 991250-0-00 1 supporto testa head support support téte

19 0991252-4-00 1 supporta testa con vitl head support with screws support 1dle svec vis

20 700208-0-00 1 =nelio elastico spring ring annepy ressort
-2 743541-2-00 1 vite tcrev vis

22 991259-3-00 1 tirante tierod tirant

23 704310-2-00 t| rondalia washer rondelle

24 722907.2-00 2| vite screw vis

25 990179-4-11 1| catenella chain. chalnetts

26 720464-0.00 2] viw screw vis

27 704009-0-00 2| rondella washer rondelle

28 900926-0-00 1| oattacco eoupling raccord

29 733508-4.00 2| dado nut dcrou

kU] 900931-0-00 1 coperiure covering couverture

an 900918-0-00 2 anello slastico spring ring anneau ressort

32 900927-0-00 1] mola spring ressort

33 200928-0-00 1} perno pin plvot

M 720505-4-00 21 vite screw vis

a5 900929-0-01 1] supporto support support

a6 900920-0-00 2| pilastrina plate plaquette

7 F20545-4-00 1 vite screw vis

38 733510-4.00 3} dado nut dcrou

i ] 900925-4-01 1| pedalina completa pedal assembly pédata complédte
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Runolde. TAV.18

F
Fig. N.| Tt N 3 !
Abb, N. Pigce M. _:g DESCRAIZIONE DESCRAIPTION DESCRIPTION HBENENNUNG DESCRIPCION ,
Pieza N, - g I i
- 9911735.5.00 1! gruond portabohinas §p, bobbin holdar assambly groups porla bobinas
1 729034-2-00 3| vite screw vis
b 991106-2-00 1] asta rod tige
3 703005-0-00 3| rondella washer rondelle
4 722431-2-00 3] vite screw vis
5 991107-2-00 1 | squadretta brack et équerre
6 129054-2-00 3| vile screw viz
? 991114.2.00 1 | baselta base base
8 731107-2.00 3| vite dalegno SCrew vis
9 991139.3-00 1 | telaietio super. completo upper frame assembly bati supérieur complet
10 991113.0.00 1| astaprincipale main rod lige principale
A 991128-2-00 t | blocchetta block bloe
12 991137-2-00 21 telaietto con bussole frame with bushes bati avec bagues
13 991144.3.00 1 | mozzo con aste hub with pins moyeu avec ligas
14 991111.2.00 6| astina rod petite Lige
15 991179-0-00 6 | disco antivibranie disc disque
16 991112-0.00 6| piatto disc plateay
17 733508-2-0f3 12 dada nuk écrou
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268-00-2MD-31
1268-00-2MD-19}

TAV.20

A AT ; ' ; :
Abb. N.|  pree N E DESCRIZIONE UESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza M.
Tav, 4
45 .302842.0-10 1] squadratta brackat équerre
Tav, 9
A J09852-4-00 1| maorsetta parta aghi compl, neadies clarp assembly porte-aiguilles camplet
44 309760-2.00 1] marsetto ports aghi neadles clamp porte-aiguilles
* 307392.3.01 1 piedino completo pressarfoot assembly pled-presseur complat
+ 310013-4-00 1| guida completa guide assambly guide complet
1 743265-2-00 1] vihe screw visg
2 301394.0-10 1 molla spring ressort
3 301225-0-10 2| splm pin goupille
4 160174-0-10 2] vite scraw vis
g 301596-0-11 1| vits screw vis
<] J03677-0-01 1 gulda guids puide
7 301598.0-11 1| dado nut dcrav -
8 307384.0-00 1 placca ago neadis plate plaque a alguille
g 307378-0.01 1] grlffa principale main feed dog grifie principale
10 307379-0.00 1| griffa differenzisle differsntial faed dog griffe différentiells
1 302664.0-11 1| erochet pastericre raar looper crochat arridre
12 307381-0-01 1| crochst anteriors front loopar crochet avant
13 300917-0-10 2| pomole knob pommeau
14 301050-0-11 1| gukis guida guide
15 785704.0-20 1] targhetta classe testa hasd class plate plaque classe téte






